






Où se cache Vauban ?

Where is Vauban?

Wo hat sich Vauban versteckt?

¿Dónde se esconde Vauban?

On s’amaga Vauban?

Dove si nasconde Vauban?

Waar verstopt Vauban zich?

Gdzie się chowa Vauban?



Vauban

Retrouve le mot correspondant à chaque 
image et écris-le dans les cases

A French lesson! Write the word that goes 
with each picture in the crossword

Una lliçó de francès! 
Troba el mot que correspon a cada 
imatge i escriu-lo en les caselles

Una lezione di francese! Ritrova la parola 
corrispondente a ogni immagine e 
scrivila nelle caselle

cheval
horse
Pferd
caballo
cavall
cavallo
paard
koń

roue
wheel
Rad
rueda
roda
ruota
wiel
koło

bottes
boots
Stiefel
botas
botes
stivale
laarzen
buty

épée
sword
Schwert
espada
espasa
spada
degen
miecz

drapeau
flag
Flagge
bandera 
bandera 
bandiera
vlag
flaga



Etwas Französischunterricht: Finde den  
zu jedem Bild passenden Begriff und  
trage ihn in die Kästchen ein!

¡Una lección de francés! Encuentra la 
palabra que corresponde con cada  
imagen y escríbela en las casillas

Een Franse les! 
Vind het woord bij elk plaatje en schrijf 
het in de hokjes

Lekcja języka francuskiego.  Znajdź słowo 
odpowiadające każdemu rysunkowi i 
zapisz je w kratce. 



Relie chaque soldat à la silhouette qui  
lui correspond

Match each soldier with the right  
silhouette

Verbinde jeden Soldat mit seiner  
Silhouette!

Une cada soldado con la silueta que le  
corresponde

Relaciona cada soldat amb la silueta que 
li correspon

Collega ogni soldato alla fagoma che gli 
corrisponde

Verbind elke soldaat met bijbehorend 
silhouet

Połącz każdego żołnierza z sylwetką,  
która mu odpowiada



Quel est le canon qui a tiré le boulet ?

Which cannon fired the cannonball?

Aus welcher Kanone stammt die  
abgefeuerte Kugel?

¿Qué cañón lanzó la bala?

Quin canó ha llançat la bala?

Qual’è il cannone che ha tirato la palla?

Welk kanon heeft de kogel geschoten?

Z której armaty wystrzelona została 
kula?



au to u r fr o n t i èr e s l i m i t e sfo r t i fi c at i o n s

Toutes les . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  de Vauban étaient  

situées . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  de l’ancien royaume de  

France. Elles permettaient de défendre les  

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  terrestres et maritimes qui  

marquaient les . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  du royaume.

EN CI R CL E B O U N DA R I E S L I M I T Sfortifications         

All Vauban’s . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .        . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    the old Kingdom of France. 

They define the land and sea . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  that marked the . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

of the kingdom.

KÖ N I G R EI CH UM G A B EN G R ENZENFE S T U N G EN

Alle . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  von Vauban befanden sich um das damalige französische 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   herum. Sie ermöglichten die Verteidigung der . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

zum Festland und zum Meer hin, die das Königreich.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Complète ce petit texte à l’aide des mots 
indiqués

Complete the text using the words 
indicated

Vervollständige diesen kleinen Text mit Hilfe 
der nachstehend aufgelisteten Wörter

Completa el texto siguiente con la ayuda 
de las palabras indicadas

Completa aquest petit text gràcies als  
mots indicats

Completa questo piccolo testo con le 
parole indicate

Maak de volgende tekst af met behulp  
van de aangegeven woorden

Uzupelnij ten krótki tekst za pomocą 
wyznaczonych słów



LÍMITES FRONTERAS ALREDEDORFORTIFICACIONES

Todas las  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  de Vauban están situadas . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  del 

antiguo reino de Francia. Permitían defender las . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  terrestres y 

marítimas que marcaban los . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  del reino.

AL VOLTANT LÍMITS FRONTERESFORTIFICACIONS

Totes les . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  de Vauban són ubicades . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  de 

l’antic regne de França. Permetien de defensar les . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  terrestres 

i marítimes que senyalaven els . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  del regne.

INTORNO FRONTIERE LIMITIFORTIFICAZIONI

Tutte le . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  di Vauban sono situate . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  al vecchio 

regno della Francia. Esse permettevano di difendere le . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  terrestri 

e marittime che segnavano i . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  del regno.

RONDOM UITERSTEN GRENZENVESTINGWERKEN

Alle . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  van Vauban bevonden zich . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  het oude 

koninkrijk Frankrijk. Ze maakten het mogelijk de . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  op land en 

aan de kust te verdedigen die de . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  van het koninkrijk aangaven

WOKÓŁ  GRANICE STREFYFORT YFIK AC JE

Wszystkie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  de Vauban znajdują się . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   dawnego 

królestwa Francji. Pozwalały one na obronę . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  ziemnej i morskiej, 

która wyznaczała . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  królestwa. 



Ce soldat s’est perdu dans Besançon.  
Aide-le à retrouver la tour bastionnée  
des Cordeliers

This soldier is lost in Besançon. Help  
him to find his way back to the bastion 
tower of Les Cordeliers

Dieser Soldat hat sich in Besançon  
verlaufen. Hilf ihm, den Bastionsturm  
Tour des Cordeliers wiederzufinden!

Este soldado se ha perdido en Besançon. 
Ayúdale a encontrar la torre con bastión 
de los Cordeliers

Aquest soldat s’ha perdut dins de  
Besançon. Ajuda’l a trobar la torre amb 
baluard dels Cordeliers

Questo soldato è perduto in Besançon. 
Aiutalo a trovare la torre dei « Cordeliers »

Deze soldaat is de weg kwijtgeraakt  
in Besançon. Help hem de bastiontoren 
«des Cordeliers» te vinden

Ten żołnierz zgubił się w Besançon.  
Pomóż mu znaleźć wieżę «Cordeliers»



Dessine une coiffure à Vauban

Design a wig for Vauban 

Zeichne Vauban eine Frisur!

Dibuja el peinado de Vauban

Dibuixa el pentinat de Vauban

Disegna una acconciatura a Vauban

Teken een kapsel voor Vauban

Narysuj fryzurę de Vauban



Relie chaque objet à son image

Join each object with the corresponding 
picture

Verbinde jeden Gegenstand mit seiner 
Bezeichnung!

Une cada objeto con su imagen

Relaciona cada objecte amb la seva imatge

Collega ogni oggetto alla sua immagine

Verbind elk voorwerp met het bijbeho-
rende plaatje

Połącz każdy przedmiot z rysunkiem



1 2

3 4

5 6

Voici le front Royal de la citadelle de 
Besançon. Remets les images dans 
l’ordre

This is the Royal entrance to the citadel of 
Besançon. Put the pictures in the right 
order

Hier siehst Du den als “Front Royal” bezeich-
neten zweiten Eingang zur Zitadelle von 
Besançon. Bringe die Abbildungen in die 
richtige Reihenfolge!

Aquí tienes el frente real de la ciudadela 
de Besançon. Ordena las imágenes

Aquí tens el front reial de la ciutadella de 
Besançon. Ordena les imatges

Ecco la seconda entrata della fortezza 
di Besançon. Rimettete le immagini 
nell’ordine

Het front Royal, ofwel koningsfront, is  
de tweede ingang van de citadel. Zet de 
plaatjes in de goede volgorde

Oto drugie wejście na cytadele w  
Besançon, które nazywa się “le front Royal”. 
Ułóż rysunki we właściwym porządku



Retrouve les 7 erreurs que nous avons  
faites en recopiant un plan de Vauban

Spot the 7 mistakes we made when we 
copied Vauban’s plan

Finde die 7 Fehler unseres Vauban- 
Bauplans heraus!

Halla los 7 errores que hemos cometido 
copiando un plano de Vauban

Troba els 7 errors que hem fet quan hem 
copiat aquest plànol de Vauban

Trova le sette errori che habbiamo  
ricopiando la pianta di Vauban

Vind de zeven fouten die wij hebben 
gemaakt bij het natekenen van een kaart 
van Vauban

Odnajdź 7 błędów, które zrobiliśmy 
kopiując plan de Vauban



Voici le fort Griffon. Découpe les vignettes 
et replace-les au bon endroit

This is Fort Griffon. Cut out the stickers and 
put them in the right place

Hier siehst Du Fort Griffon. Schneide die 
unteren Teile aus und lege sie an die 
richtige Stelle!

Este es el fuerte Griffon. Recorta las viñetas 
y ponlas en el sitio que les corresponde

Aquí tens el Fort Griffon. Retalla les 
il·lustracions i col·loca-les on cal

Ecco il forte Griffon. Taglia le immagini  
e mettile al posto giusto

Dit is het fort Griffon. Knip de vignetten  
uit en zet ze op de goede plek

Oto fort Griffon. Wytnij rysunki i umieść  
je w odpowiednim miejscu.



Solution du jeu des 7 erreurs
Solution to the spot the difference game
Lösungen für die 7 Fehler
Solución del juego de los 7 errores
Solució del joc dels 7 errors
Soluzione del gioco dei sette errori
Oplossing van het spel van de zeven fouten
Rozwiązanie zabawy 7 błędów
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Traduction italienne
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Carole Lacombe

Maquette
Model
Modell
Maquetación
Maquetació
Modello
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Makieta
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(couverture d’après la charte graphique 
réalisée par : LM Communiquer)



En 2007, la France propose l’œuvre de Vauban pour une inscription au 

patrimoine mondial de l’Unesco

In 2007, France is presenting the works of Vauban for inclusion in the 

Unesco list of world heritage sites

2007 wird Frankreich die Eintragung der Bauwerke Vaubans auf die 

UNESCO-Liste des Weltkulturerbes beantragen.

En el año 2007 Francia propone inscribir la obra de Vauban en el patrimonio 

mundial de la Unesco

El 2007, França proposa l’obra de Vauban per inscriure-la al patrimoni 

mundial de la Unesco

Nel 2007, la Francia propone l’opera di Vauban per un’iscrizione al 

patrimoinio mondiale dell’Unesco

In 2007 draagt Frankrijk het werk van Vauban voor aan UNESCO voor een 

nominatie op de werelderfgoedlijst

W 2007 roku Francja proponuje wpisanie obiektów zbudowanych przez  

de Vauban na listę światowego dziedzictwa kulturowego UNESCO

www.besancon.fr

Document réalisé par la ville de Besançon - service Patrimoine

Juin 2007

Document produced by the town of Besançon - Heritage Department

June 2007

Dokument erstellt von der Stadt Besançon - Abteilung für Kulturerbe

Juni 2007

Documento realizado por la ciudad de Besançon - servicio de Patrimonio

Junio 2007

Fullet realitzat per la ciutat de Besançon - departament de Patrimoni.

Juny de 2007

Documento realizzato dalla città di Besançon - Servizio Patrimonio

Giugno 2007

Uitgave van de gemeente Besançon - dienst erfgoed

Juni 2007

Dokument przygotowany przez miasto Besançon - dział «Bogactwo 

narodowe»

Czerwiec 2007




